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PR_COD_1amCom

Az eljárások jelölései

* Konzultációs eljárás
*** Egyetértési eljárás

***I Rendes jogalkotási eljárás (első olvasat)
***II Rendes jogalkotási eljárás (második olvasat)

***III Rendes jogalkotási eljárás (harmadik olvasat)

(Az eljárás típusa a jogszabálytervezetben javasolt jogalaptól függ.)

A jogalkotási aktus tervezetének módosításai

A Parlament kéthasábos módosításai

A törlést félkövér dőlt betűk jelzik a baloldali hasáb szövegében. A 
szövegváltoztatást t félkövér dőlt betűk jelzik mindkét hasáb szövegében. Az 
új szöveget félkövér dőlt betűk jelzik a jobb oldali hasáb szövegében.

A módosítások fejlécének első és második sora a vizsgált jogalkotási aktus 
tervezetének érintett szakaszára utal. Ha a módosítás már létező – a 
jogalkotási aktus tervezetével módosítani kívánt – jogalkotási aktusra 
vonatkozik, a fejléc egy harmadik és egy negyedik sort is tartalmaz, amelyek 
a létező jogalkotási aktusra és annak érintett rendelkezésére utalnak.

A Parlament módosításai konszolidált szöveg formájában

Az új szövegrészeket félkövér dőlt betűk jelzik. A törölt szövegrészeket a ▌ 
jel jelzi vagy azok át vannak húzva. A szövegváltoztatást a helyettesítendő 
szöveg törlésével vagy áthúzásával és a helyébe lépő új szöveg félkövér dőlt 
szedésével jelzik. 
Ettől eltérően a szolgálatok által a végleges szöveg kialakítása érdekében 
bevezetett, kimondottan technikai jellegű módosításokat nem kell jelölni.
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AZ EURÓPAI PARLAMENT JOGALKOTÁSI ÁLLÁSFOGLALÁS-TERVEZETE

a tengeri szállítási ágazatban bekövetkező balesetek kivizsgálására irányadó alapelvek 
megállapításáról szóló 2009/18/EK irányelv módosításáról szóló európai parlamenti és 
tanácsi irányelvre irányuló javaslatról
(COM2023)0270 – C9-0189/2023 – 2023/0164(COD))

(Rendes jogalkotási eljárás: első olvasat)

Az Európai Parlament,

– tekintettel a Bizottság Parlamenthez és Tanácshoz intézett javaslatára 
(COM(2023)0270),

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (2) bekezdésére 
és 100. cikkének (2) bekezdésére, amelyek alapján a Bizottság javaslatát benyújtotta a 
Parlamenthez (C9-0189/2023),

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (3) bekezdésére,

– tekintettel az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság 2023. szeptember 20-i 
véleményére1,

– a Régiók Bizottságával folytatott konzultációt követően,

– tekintettel eljárási szabályzata 59. cikkére,

– tekintettel a Halászati Bizottság véleményére,

– tekintettel a Közlekedési és Idegenforgalmi Bizottság jelentésére (A9-0422/2023),

1. elfogadja első olvasatban az alábbi álláspontot;

2. felkéri a Bizottságot, hogy utalja az ügyet újból a Parlamenthez, ha javaslatát másik 
szöveggel váltja fel, lényegesen módosítja vagy lényegesen módosítani kívánja;

3. utasítja elnökét, hogy továbbítsa a Parlament álláspontját a Tanácsnak és a 
Bizottságnak, valamint a nemzeti parlamenteknek.

Módosítás 1

Irányelvre irányuló javaslat
2 a preambulumbekezdés (új)

1 A Hivatalos Lapban még nem tették közzé.
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2a) E tekintetben az Uniónak – az 
éghajlatváltozással kapcsolatos 
nemzetközi kötelezettségvállalásaival 
összhangban – továbbra is vezető szerepet 
kell betöltenie ebben az európai és 
nemzetközi szinten is szabályozott 
ágazatban.

Módosítás 2

Irányelvre irányuló javaslat
7 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(7) A 15 méternél rövidebb 
halászhajók jelenleg nem tartoznak a 
2009/18/EK irányelv hatálya alá, ezért az 
ilyen halászhajókat érintő tengeri balesetek 
kivizsgálása nem rendszerezett és nem 
harmonizált. Az ilyen hajók hajlamosabbak 
a felborulásra, és viszonylag gyakran 
előfordul, hogy a legénység tagjai leesnek 
a fedélzetről. Ezért szükség van e 
halászhajók, legénységük és a környezet 
védelmére a 15 méternél rövidebb 
halászhajókat érintő nagyon súlyos tengeri 
balesetek előzetes értékelésének 
bevezetésével, annak meghatározása 
érdekében, hogy a hatóságoknak biztonsági 
vizsgálatot kell-e indítaniuk.

(7) A 15 méternél rövidebb 
halászhajók jelenleg nem tartoznak a 
2009/18/EK irányelv hatálya alá, ezért az 
ilyen halászhajókat érintő tengeri balesetek 
kivizsgálása nem rendszerezett és nem 
harmonizált. Az ilyen hajók hajlamosabbak 
a felborulásra, és viszonylag gyakran 
előfordul, hogy a legénység tagjai leesnek 
a fedélzetről. Ezért szükség van e 
halászhajók, legénységük és a környezet 
védelmére a 15 méternél rövidebb 
halászhajókat érintő nagyon súlyos tengeri 
balesetek előzetes értékelésének 
bevezetésével, annak meghatározása 
érdekében, hogy a hatóságoknak biztonsági 
vizsgálatot kell-e indítaniuk, anélkül, hogy 
további kötelezettségeket rónának a 
nemzeti hatóságokra az ilyen biztonsági 
vizsgálat megindítására vonatkozóan. Ez 
az intézkedés várhatóan jelentős pozitív 
hatással lesz a tengeren megmentett életek 
és az elkerült sérülések száma 
tekintetében, és védeni fogja különösen az 
európai halászok életét és egészségét.

Módosítás 3
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Irányelvre irányuló javaslat
10 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(10a) Fontos kiemelni, hogy míg a 
tengerészek, a halászok és a kikötői 
dolgozók döntő szerepet játszanak a 
biztonságos műveletek irányításában és 
végrehajtásában, az őket érintő 
balesetekből levont tanulságokat még 
végre kell hajtani. Ezért az iparággal és a 
szociális partnerekkel együttműködésben 
tovább kell fejleszteni a balesetek 
kivizsgálásának átláthatóságát.

Módosítás 4

Irányelvre irányuló javaslat
10 b preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(10b) Az ezen irányelvben előírt 
intézkedések mellett további 
kezdeményezéseket is fontolóra kell venni 
a munkafeltételek és a fáradtság kezelése 
érdekében, mivel a tengerészeket, a 
halászokat és a kikötői dolgozókat érintő 
váratlan események tengeri balesetekhez 
és halálesetekhez vezethetnek.

Módosítás 5

Irányelvre irányuló javaslat
10 c preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(10c) A balesetek tekintetében 
figyelembe kell venni a személyzet munka- 
és életkörülményeit, valamint azt, hogy a 
baleset emberi tényezőkhöz kapcsolódik-e. 
A vizsgálatokat végzőknek szükség esetén 
ellenőrizniük kell, hogy a vonatkozó IMO- 
és ILO-jogszabályokkal összhangban a 
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szóban forgó baleset okai lehettek-e a 
személyzet munkakörülményei, különösen 
a munka- és pihenőidő.

Módosítás 6

Irányelvre irányuló javaslat
11 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(11) A tagállamok tengeri biztonsági 
vizsgálatot végző hatóságainak 
rendelkezésre álló személyzete és 
működési erőforrásai igen eltérőek, ami a 
tengeri balesetekről szóló jelentések és 
azok kivizsgálása eredménytelenségével és 
következetlenségével jár. Ezért a 
Bizottságnak az Európai Tengerészeti 
Biztonsági Ügynökség (EMSA) 
segítségével az egyedi vizsgálatok során 
magasan specializált elemzői támogatást 
(humán készségek), valamint elemzői 
eszközöket és felszereléseket (hardver) kell 
biztosítania.

(11) A tagállamok tengeri biztonsági 
vizsgálatot végző hatóságainak 
rendelkezésre álló személyzete és 
működési erőforrásai igen eltérőek, ami a 
tengeri balesetekről szóló jelentések és 
azok kivizsgálása eredménytelenségével és 
következetlenségével jár. Ezért a 
Bizottságnak az Európai Tengerészeti 
Biztonsági Ügynökség (EMSA) 
segítségével az egyedi vizsgálatok során 
magasan specializált elemzői támogatást 
(humán készségek), valamint elemzői 
eszközöket és felszereléseket (hardver) kell 
biztosítania. Emellett továbbra is 
ösztönözni és támogatni kell a biztonsági 
vizsgálatok terén a tagállamok közötti 
együttműködést és kölcsönös 
segítségnyújtást, különös tekintettel az új 
tengerbiztonsági kihívásokra, valamint 
arra, hogy be kell számolni a 
környezetvédelmi, szociális, 
közegészségügyi és munkajogi 
előírásoknak való megfelelésről, az uniós 
kikötőkbe befutó hajók fedélzetén a 
tengerészek és a kikötői dolgozók esetében 
egyaránt, különös tekintettel a női 
munkavállalók igényeire.

Módosítás 7

Irányelvre irányuló javaslat
12 preambulumbekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12) A fentiek fényében az EMSA-nak 
képzéseket kellene szerveznie azon konkrét 
technikákról továbbá az új fejlesztésekről 
és technológiákról, amelyek a jövőben 
fontosak lehetnek a balesetek kivizsgálása 
szempontjából. Az ilyen képzéseknek 
többek között a megújuló és alacsony szén-
dioxid-kibocsátású üzemanyagokra – 
amelyek különösen fontosak az „Irány az 
55 %!” intézkedéscsomag szempontjából –, 
az automatizálásra, valamint az általános 
adatvédelmi rendelet (GDPR) szabályaira 
kell összpontosítaniuk.

(12) A fentiek fényében az EMSA-nak 
rendszeres képzéseket és tanúsítási 
programokat kellene szerveznie azon 
konkrét technikákról továbbá az új 
fejlesztésekről és technológiákról, amelyek 
a jövőben fontosak lehetnek a balesetek 
kivizsgálása szempontjából. Az új 
technológiák szerepet játszhatnak az 
ágazat dekarbonizációjában, de az, hogy a 
hajók és a legénység hogyan használják a 
technológiát, az új, ismeretlen típusú 
eseményekben is szerepet játszhat. Az 
ilyen képzéseknek többek között a 
megújuló és alacsony szén-dioxid-
kibocsátású üzemanyagokra – amelyek 
különösen fontosak az „Irány az 55 %!” 
intézkedéscsomag szempontjából –, az 
automatizálásra, az autonóm hajózásra, 
valamint az általános adatvédelmi rendelet 
(GDPR) szabályaira kell 
összpontosítaniuk. Ez hozzá fog járulni az 
e hajók fedélzetén bekövetkező balesetekre 
és sérülésekre vonatkozó teljesebb adatok 
gyűjtéséhez, valamint a tengerészek és a 
hajókon dolgozó halászok egészségének és 
biztonságának javításához.

Módosítás 8

Irányelvre irányuló javaslat
13 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(13a) A Bizottságnak és az EMSA-nak 
fel kell tárnia a konténerekre vonatkozó 
fejlett nyomonkövetési rendszerek 
fejlesztésének és működtetésének 
lehetőségét és költség-haszon arányát 
azzal a céllal, hogy lokalizálják és 
korlátozzák a konténerveszteséget a 
tengeren.
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Módosítás 9

Irányelvre irányuló javaslat
14 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(14) Annak érdekében, hogy ezen 
irányelv rendelkezéseinek végrehajtása 
egységes feltételek mellett történjen a 
hatálya alá tartozó IMO-szövegek 
felsorolására vonatkozóan, a Bizottságot 
végrehajtási hatáskörökkel kell 
felruházni. Ezeket a végrehajtási 
hatásköröket a 182/2011/EU európai 
parlamenti és tanácsi rendeletnek(24) 
megfelelően kell gyakorolni.

(14) A Bizottságot végrehajtási 
hatáskörökkel kell felruházni annak 
érdekében, hogy ezen irányelv 
rendelkezéseinek végrehajtása egységes 
feltételek mellett történjen az IMO-
iránymutatások kiigazítása tekintetében, 
hogy a vizsgálatokat végzők segítséget 
kapjanak a balesetek kivizsgálásáról szóló 
szabályzat végrehajtásában. Ezeket a 
végrehajtási hatásköröket a 182/2011/EU 
európai parlamenti és tanácsi 
rendeletnek(24) megfelelően kell 
gyakorolni.

__________________ __________________
24 Az Európai Parlament és a Tanács 
182/2011/EU rendelete (2011. február 16.) 
a Bizottság végrehajtási hatásköreinek 
gyakorlására vonatkozó tagállami 
ellenőrzési mechanizmusok szabályainak 
és általános elveinek megállapításáról (HL 
L 55., 2011.2.28., 13. o.).

24 Az Európai Parlament és a Tanács 
182/2011/EU rendelete (2011. február 16.) 
a Bizottság végrehajtási hatásköreinek 
gyakorlására vonatkozó tagállami 
ellenőrzési mechanizmusok szabályainak 
és általános elveinek megállapításáról (HL 
L 55., 2011.2.28., 13. o.).

Módosítás 10

Irányelvre irányuló javaslat
14 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(14a) Annak biztosítása érdekében, hogy 
ez az irányelv továbbra is naprakész 
legyen, a Bizottságot fel kell hatalmazni 
arra, hogy az Európai Unió működéséről 
szóló szerződés 290. cikkének megfelelően 
jogi aktusokat fogadjon el ezen irányelv 
nem alapvető fontosságú elemeinek a 
fogalommeghatározások és a mellékletek 
naprakésszé tételével történő 
módosítására vonatkozóan annak 
érdekében, hogy azok igazodjanak a 
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vonatkozó IMO-eszközök változásaihoz, 
valamint hogy aktualizálja a vonatkozó 
IMO-eszközökre való hivatkozásokat. 
Különösen fontos, hogy a Bizottság 
előkészítő munkája során megfelelő 
konzultációkat folytasson, többek között 
szakértői szinten, és hogy e 
konzultációkra a jogalkotás minőségének 
javításáról szóló, 2016. április 13-i 
intézményközi megállapodásnak* 
megfelelően kerüljön sor. A 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 
előkészítésében való egyenlő részvétel 
biztosítása érdekében az Európai 
Parlament és a Tanács a tagállamok 
szakértőivel egyidejűleg kap kézhez 
minden dokumentumot, és szakértőik 
rendszeresen részt vehetnek a Bizottság 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 
előkészítésével foglalkozó szakértői 
csoportjainak ülésein.

Módosítás 11

Irányelvre irányuló javaslat
15 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(15) Tekintettel az EMSA által ezen 
irányelv végrehajtásának nyomon követése 
céljából a tagállamokba tett látogatások 
teljes ellenőrzési ciklusára, a Bizottságnak 
legkésőbb [tíz évvel a 23. cikkben említett 
hatálybalépést követően] értékelnie kell 
ezen irányelv végrehajtását, és erről 
jelentést kell készítenie az Európai 
Parlamentnek és a Tanácsnak. A 
tagállamoknak együtt kell működniük a 
Bizottsággal az értékeléshez szükséges 
valamennyi információ összegyűjtése 
érdekében.

(15) Tekintettel az EMSA által ezen 
irányelv végrehajtásának nyomon követése 
céljából a tagállamokba tett látogatások 
teljes ellenőrzési ciklusára, a Bizottságnak 
legkésőbb [öt évvel a 23. cikkben említett 
hatálybalépést követően] értékelnie kell 
ezen irányelv végrehajtását, erről jelentést 
kell készítenie az Európai Parlamentnek és 
a Tanácsnak, és szükség esetén az abban 
foglalt ajánlások fényében további 
intézkedéseket kell javasolnia. A 
tagállamoknak szorosan együtt kell 
működniük a Bizottsággal az értékeléshez 
szükséges valamennyi információ 
összegyűjtése érdekében.

Módosítás 12
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Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 5 pont
2009/18/EK irányelv
5 cikk – 2 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Amennyiben a halászhajó hossza a 15 
métert nem éri el, nagyon súlyos tengeri 
baleset esetén a vizsgálatot végző hatóság 
előzetes értékelést végez annak 
meghatározása érdekében, hogy végezzen-
e a biztonsági kivizsgálást.

Amennyiben a halászhajó hossza a 15 
métert nem éri el, nagyon súlyos tengeri 
baleset esetén a vizsgálatot végző hatóság 
haladéktalanul, de legkésőbb az esemény 
bekövetkezését követő egy hónapon belül 
előzetes értékelést végez annak 
meghatározása érdekében, hogy végezzen-
e a biztonsági kivizsgálást.

Módosítás 13

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 5 pont
2009/18/EK irányelv
5 cikk – 2 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Ha a vizsgálatot végző hatóság úgy 
határoz, hogy nem végzi el a 15 méter 
hosszúságot el nem érő halászhajót érintő 
nagyon súlyos tengeri baleset biztonsági 
kivizsgálását, a határozat indokait a 17. 
cikk (3) bekezdésének megfelelően 
rögzíteni és közölni kell.

Ha a vizsgálatot végző hatóság úgy 
határoz, hogy nem végzi el a 15 méter 
hosszúságot el nem érő halászhajót érintő 
nagyon súlyos tengeri balesetek biztonsági 
kivizsgálását, a határozat indokait a 17. 
cikk (3) bekezdésének megfelelően 
haladéktalanul, de legkésőbb a határozat 
meghozatalától számított egy hónapon 
belül rögzíteni és közölni kell.

Módosítás 14

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 5 pont
2009/18/EK irányelv
5 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A biztonsági vizsgálatok (5) A biztonsági vizsgálatok 



RR\1292566HU.docx 13/40 PE753.003v02-00

HU

lefolytatása során a vizsgálatot végző 
hatóság a balesetek kivizsgálásának 
szabályzata végrehajtása során a 
kivizsgálókat segítő IMO-iránymutatásokat 
követi. A vizsgálók egyedi esetekben 
eltérhetnek ezektől az iránymutatásoktól, 
amennyiben az szakmai megítélésük 
szerint szükségesnek bizonyul a vizsgálat 
céljainak elérése érdekében. A Bizottság 
ezen irányelv alkalmazásában a 19. 
cikkben említett eljárással összhangban 
kiigazíthatja az iránymutatásokat 
figyelembe véve a biztonsági 
vizsgálatokból levont lényegi tanulságokat.

lefolytatása során a vizsgálatot végző 
hatóság a balesetek kivizsgálásának 
szabályzata végrehajtása során a 
kivizsgálókat segítő IMO-iránymutatásokat 
követi. A vizsgálók egyedi esetekben 
eltérhetnek ezektől az iránymutatásoktól, 
amennyiben az szakmai megítélésük 
szerint szükségesnek bizonyul a vizsgálat 
céljainak elérése érdekében. A Bizottság 
végrehajtási jogi aktusokat fogadhat el az 
iránymutatások ezen irányelv 
alkalmazásában történő kiigazítása 
céljából, figyelembe véve a biztonsági 
vizsgálatokból levont releváns 
tanulságokat. E végrehajtási jogi aktusok 
elfogadására a 19. cikkben említett 
vizsgálóbizottsági eljárásnak megfelelően 
kerül sor.

Módosítás 15

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 5 pont
2009/18/EK irányelv
5 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Annak eldöntésekor, hogy a parton, 
kikötőben vagy dokkban történt olyan 
tengeri baleset vagy esemény, amelyben 
parti vagy kikötői dolgozók érintettek, 
»közvetlenül a hajó működésével 
összefüggésben« történt-e, és ezért 
biztonsági vizsgálat tárgyát képezi-e, 
különös figyelmet kell fordítani a hajó 
szerkezetének, felszerelésének, 
eljárásainak, személyzetének és a hajó 
vezetésének részvételére és relevanciájára 
az elvégzett tevékenység szempontjából.

(6) Annak eldöntésekor, hogy a parton, 
kikötőben vagy dokkban történt olyan 
tengeri baleset vagy esemény, amelyben 
parti vagy kikötői dolgozók érintettek, 
»közvetlenül a hajó működésével 
összefüggésben« történt-e, és ezért 
biztonsági vizsgálat tárgyát képezi-e, 
különös figyelmet kell fordítani a hajó 
szerkezetére, a hajó általános állapotára, 
tengerhajózási alkalmasságára, biztonsági 
megfelelésére, felszerelésére, eljárásaira, 
legénységének és a hajó igazgatásának 
részvételére és az azzal kapcsolatos 
relevanciára, beleértve a rakomány 
minden fajtáját is..

Módosítás 16
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Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 5 pont
2009/18/EK irányelv
5 cikk – 7 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(7) A biztonsági vizsgálatot a tengeri 
baleset vagy esemény bekövetkezése után 
haladéktalanul meg kell kezdeni, de semmi 
esetre sem később, mint a bekövetkezést 
követő két hónap.

(7) A biztonsági vizsgálatot a tengeri 
baleset vagy esemény bekövetkezése után 
haladéktalanul meg kell kezdeni, de semmi 
esetre sem később, mint a bekövetkezést 
követő egy hónap.

Módosítás 17

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 5 pont
2009/18/EK irányelv
5 cikk – 7 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(7a) A vizsgálatot végző hatóság 
minden erőfeszítést megtesz annak 
érdekében, hogy a tengeri baleset vagy 
esemény bekövetkeztétől számított 12 
hónapon belül lezárja a vizsgálatot. Ha a 
vizsgálatot 12 hónapon belül nem lehet 
lezárni, a vizsgálat befejezéséig a 
vizsgálatot végző hatóság legalább évente, 
a tengeri baleset vagy esemény minden 
évfordulóján jelentést tesz közzé, 
amelyben részletezi a vizsgálat 
előrehaladását és a felmerülő biztonsági 
kérdéseket.

Módosítás 18

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 7 pont 
2009/18/EK irányelv
7 cikk – 1 bekezdés – 3 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás
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Ugyanazon baleset vagy esemény 
párhuzamos biztonsági vizsgálatára csak 
szigorúan kivételes esetekben kerülhet sor. 
Ilyen esetekben a tagállamoknak 
értesíteniük kell a Bizottságot a 
párhuzamos vizsgálat indokairól. A 
párhuzamos vizsgálatokat végző 
tagállamoknak együtt kell működniük. 
Különösen, az érintett, vizsgálatot végző 
hatóságoknak ki kell cserélniük egymás 
között a vizsgálat során szerezett minden 
releváns információt, annak érdekében 
különösen, hogy amennyiben lehetséges, 
közös következtetésekre jussanak.

Ugyanazon baleset vagy esemény 
párhuzamos biztonsági vizsgálatára csak 
szigorúan kivételes esetekben kerülhet sor. 
Ilyen esetekben a tagállamoknak 
értesíteniük kell a Bizottságot a 
párhuzamos vizsgálat indokairól. A 
párhuzamos vizsgálatokat végző 
tagállamoknak együtt kell működniük. 
Különösen, az érintett, vizsgálatot végző 
hatóságoknak időben ki kell cserélniük 
egymás között a vizsgálat során szerezett 
minden releváns információt, annak 
érdekében különösen, hogy amennyiben 
lehetséges, közös következtetésekre 
jussanak.

(32009L0018)

Módosítás 19

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 8 pont
2009/18/EK irányelv
8 cikk – 1 bekezdés – 3 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A biztonsági vizsgálat pártatlan módon 
történő lefolytatása érdekében a vizsgálatot 
végző hatóság szervezetileg, valamint jogi 
struktúrája és döntéshozatala tekintetében 
független minden olyan féltől, amelyek 
érdekeit feladata elvégzése sértheti.

A biztonsági vizsgálat pártatlan módon 
történő lefolytatása és az 
összeférhetetlenség elkerülése érdekében a 
vizsgálatot végző hatóság szervezetileg, 
valamint jogi struktúrája és döntéshozatala 
tekintetében független minden olyan féltől, 
amelyek érdekeit feladata elvégzése 
sértheti.

Módosítás 20

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 8 pont
2009/18/EK irányelv
8 cikk – 3 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A vizsgálatot végző hatóságra 
bízott tevékenységek kiterjeszthetők a 
tengeri biztonsággal kapcsolatos adatok 
gyűjtésére és elemzésére, különösen 
megelőzési céllal, ha ezek a tevékenységek 
nem befolyásolják függetlenségét, és 
szabályozási, igazgatási vagy 
szabványosítási kérdésekben nem járnak 
felelősséggel.

(3) A vizsgálatot végző hatóságra 
bízott tevékenységeket ki kell terjeszteni a 
tengeri biztonsággal kapcsolatos adatok 
gyűjtésére, feldolgozására és elemzésére, 
különösen megelőzési céllal, ha ezek a 
tevékenységek nem befolyásolják 
függetlenségét, és szabályozási, igazgatási 
vagy szabványosítási kérdésekben nem 
járnak felelősséggel.

Módosítás 21

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 8 pont
2009/18/EK irányelv
8 cikk – 4 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A tagállamok – a jogrendszerük 
keretében eljárva és adott esetben a 
bírósági vizsgálatért felelős hatóságokkal 
együttműködve – biztosítják, hogy a 
vizsgálatot végző hatóság vagy a tengeri 
biztonsági vizsgálati feladattal megbízott 
bármely más vizsgálatot végző hatóság 
vizsgálói rendelkezzenek a tengeri 
biztonsági vizsgálathoz szükséges minden 
lényeges információval és ezért jogkörük 
legyen a következőkre:

(4) A tagállamok – a jogrendszerük 
keretében eljárva és adott esetben a 
bírósági vizsgálatért felelős hatóságokkal 
együttműködve – biztosítják, hogy a 
vizsgálatot végző hatóság vagy a tengeri 
biztonsági vizsgálati feladattal megbízott 
bármely más vizsgálatot végző hatóság 
vizsgálói rendelkezzenek a tengeri 
biztonsági vizsgálathoz szükséges minden 
lényeges információval és technológiai 
eszközzel, és ezért jogkörük legyen a 
következőkre:

Módosítás 22

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 8 pont
2009/18/EK irányelv
8 cikk – 7 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(7a) A felelős nemzeti hatóságok 
kérésére a Bizottság és az Európai 
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Tengerészeti Biztonsági Ügynökség 
(EMSA) a 17a. cikk (2) bekezdésével 
összhangban segítséget nyújt a felelős 
nemzeti hatóságoknak; Ezen túlmenően 
mind a Bizottság, mind az EMSA segíti a 
balesetek kivizsgálását végző hatóságokat 
az egész EU-ra kiterjedő harmonizált 
minőségirányítási rendszerek 
végrehajtásában és azok szisztematikus 
alkalmazásában.

Módosítás 23

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 11 pont
2009/18/EK irányelv
14 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Az ezen irányelvben foglaltak 
szerint végzett biztonsági vizsgálatokról az 
illetékes vizsgálatot végző hatóság által 
meghatározott formátumban, és az I. 
melléklet vonatkozó szakaszainak 
megfelelően jelentést kell közzétenni.

(1) Az ezen irányelvben foglaltak 
szerint végzett biztonsági vizsgálatokról az 
illetékes vizsgálatot végző hatóság által 
meghatározott formátumban, és az I. 
melléklet vonatkozó szakaszainak 
megfelelően jelentést kell közzétenni. 
Amennyiben a jelentés halászhajóra 
vonatkozik, annak tartalmaznia kell a 
baleset idején folytatott halászat típusára 
vonatkozó információkat is.

Módosítás 24

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 11 pont
2009/18/EK irányelv
14 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A vizsgálatot végző hatóságoknak 
mindent meg kell tenniük annak 
érdekében, hogy az (1) bekezdésben 
említett jelentést a következtetésekkel és a 
lehetséges ajánlásokkal együtt, a baleset 
időpontjától számított 12 hónapon belül a 

(2) A vizsgálatot végző hatóságoknak 
mindent meg kell tenniük annak 
érdekében, hogy az (1) bekezdésben 
említett jelentést a következtetésekkel és az 
esetleges ajánlásokkal együtt lehetőség 
szerint a balesetek áldozatai és közeli 
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nyilvánosság és különösen a 
tengerhasznosítási ágazat számára 
hozzáférhetővé tegyék. Ha a végleges 
jelentés nem készíthető el időben, időközi 
jelentést kell közzétenni a baleset 
időpontjától számított 12 hónapon belül.

hozzátartozóik, a nyilvánosság és 
különösen a tengerhasznosítási és halászati 
ágazat számára a baleset időpontjától 
számított 12 hónapon belül 
hozzáférhetővé tegyék. Ha a végleges 
jelentés nem készíthető el időben, időközi 
jelentést kell közzétenni a baleset 
időpontjától számított 12 hónapon belül.

Módosítás 25

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 12 pont – a pont
2009/18/EK irányelv
15 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A tagállamok biztosítják, hogy a 
címzettek megfelelően figyelembe vegyék 
a vizsgálatot végző hatóságok biztonsági 
ajánlásait, és adott esetben – az uniós és a 
nemzetközi joggal összhangban – azok 
alapján megfelelő intézkedéseket 
hozzanak.

(1) A tagállamok biztosítják, hogy a 
címzettek megfelelően figyelembe vegyék 
a vizsgálatot végző hatóságok biztonsági 
ajánlásait, különösen a jövőbeli balesetek 
megelőzése érdekében, és hogy adott 
esetben az uniós és a nemzetközi joggal 
összhangban azok alapján megfelelő 
intézkedéseket hozzanak.

Módosítás 26

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 15 pont
2009/18/EK irányelv
17 a cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A Bizottság elősegíti a kapacitások 
fejlesztését, valamint az ismeretek 
megosztását a vizsgálatot végző 
hatóságokon belül és a vizsgálatot végző 
hatóságok között az új jogi és technológiai 
fejlesztésekkel, a hajókkal, azok 
felszerelésével és működésével kapcsolatos 
különleges technikákkal, eszközökkel és 
technológiákkal kapcsolatos képzések 
biztosítása révén.

(1) A Bizottság és az Európai 
Tengerészeti Biztonsági Ügynökség 
(EMSA) elősegíti a kapacitások 
fejlesztését, valamint az ismeretek 
megosztását a vizsgálatot végző 
hatóságokon belül és a vizsgálatot végző 
hatóságok között az új jogi és technológiai 
fejlesztésekkel, a hajókkal, azok 
felszerelésével és működésével kapcsolatos 
különleges technikákkal, eszközökkel és 
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technológiákkal kapcsolatos rendszeres 
képzések és tanúsítványok biztosítása 
révén.

Módosítás 27

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 15 pont
2009/18/EK irányelv
17 a cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A tagállamok vizsgálatot végző 
hatóságainak kérésére, és feltéve, hogy 
nem merül fel összeférhetetlenség, a 
Bizottság működési támogatást nyújt e 
tagállamok számára biztonsági vizsgálataik 
lefolytatásához. Ez a támogatás magában 
foglalja speciális elemzőeszközök vagy 
berendezések, valamint a szakértelem 
biztosítását.

(2) A tagállamok vizsgálatot végző 
hatóságainak kérésére, és feltéve, hogy 
nem merül fel összeférhetetlenség, a 
Bizottság és az EMSA működési és 
technológiai támogatást nyújt e tagállamok 
számára biztonsági vizsgálataik 
lefolytatásához. Ez a támogatás magában 
foglalja speciális elemzőeszközök vagy 
berendezések, valamint a szakértelem 
biztosítását.

Módosítás 28

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 15 pont
2009/18/EK irányelv
17a cikk – 2a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2a) A Bizottság biztosítja az EMSA 
számára a szükséges és elégséges 
eszközöket ahhoz, hogy célzott képzést 
szervezzen a nyomozó hatóságok számára 
a nyomozási technológiák és berendezések 
használatáról, valamint a digitalizáció 
biztonsági szempontjaival és a tengeri 
szállítás fenntartható fejlődésével 
kapcsolatos új technológiákról.
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Módosítás 29

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 17 pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

17. A 20. cikk negyedik bekezdésének 
helyébe a következő szöveg lép:

17. A 20. cikk helyébe a következő 
szöveg lép:

(32009L0018)

Módosítás 30

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 17 pont
2009/18/EK irányelv
20 cikk – 1 bekezdés

Hatályos szöveg Módosítás

A Bizottság – ezen irányelv korlátainak 
tiszteletben tartásával – naprakésszé teheti 
ezen irányelv fogalommeghatározásait, 
valamint a közösségi jogszabályokra és az 
IMO-jogeszközökre történő 
hivatkozásokat annak érdekében, hogy 
azok összhangba kerüljenek a hatályba 
lépett közösségi vagy IMO-
intézkedésekkel.

A Bizottság a 20a. cikknek megfelelően 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 
fogad el ezen irányelv nem alapvető 
fontosságú elemeinek a 
fogalommeghatározások és a mellékletek 
naprakésszé tételével történő módosítására 
vonatkozóan annak érdekében, hogy 
összhangba hozza azokat a vonatkozó 
IMO-eszközök változásaival, valamint 
aktualizálja a hatályba lépett vonatkozó 
IMO-eszközökre való hivatkozásokat, az 
ezen irányelvben foglalt korlátok 
betartása mellett.

(32009L0018)

Módosítás 31

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 17 pont
2009/18/EK irányelv
20 cikk – 2 bekezdés

Hatályos szöveg Módosítás

Az ezen irányelv nem alapvető fontosságú 
elemeinek többek között új, nem alapvető 
fontosságú elemekkel történő 

törölve
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kiegészítéssel történő módosítására 
irányuló ilyen intézkedéseket a 19. cikk 
(3) bekezdésében említett ellenőrzéssel 
történő szabályozási bizottsági eljárással 
összhangban kell elfogadni.

(32009L0018)

Módosítás 32

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 17 pont
2009/18/EK irányelv
20 cikk – 3 bekezdés

Hatályos szöveg Módosítás

Ugyanezen eljárásnak megfelelően a 
Bizottság a mellékleteket is módosíthatja.

törölve

(32009L0018)

Módosítás 33

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 17 a pont (új)
2009/18/EK irányelv
20 a cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

17a. A szöveg a következő 20a. cikkel 
egészül ki:

„20a. cikk
A felhatalmazás gyakorlása

(1) A felhatalmazáson alapuló jogi 
aktusok elfogadására vonatkozóan a 
Bizottság részére adott felhatalmazás 
feltételeit ez a cikk határozza meg.
(2) A Bizottság [a hatálybalépés 
napjától] határozatlan időre szóló 
felhatalmazást kap a 20. cikkben említett 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 
elfogadására.
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(3) Az Európai Parlament vagy a 
Tanács bármikor visszavonhatja a 20. 
cikkben említett felhatalmazást. A 
visszavonásról szóló határozat 
megszünteti az abban meghatározott 
felhatalmazást. A határozat az Európai 
Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 
követő napon, vagy a benne megjelölt 
későbbi időpontban lép hatályba. A 
határozat nem érinti a már hatályban 
lévő, felhatalmazáson alapuló jogi 
aktusok érvényességét.
(4) A felhatalmazáson alapuló jogi 
aktus elfogadása előtt a Bizottság a 
jogalkotás minőségének javításáról szóló, 
2016. április 13-i intézményközi 
megállapodásban foglalt elveknek 
megfelelően egyeztet az egyes tagállamok 
által kijelölt szakértőkkel.
(5) A Bizottság a felhatalmazáson 
alapuló jogi aktus elfogadását követően 
haladéktalanul és egyidejűleg értesíti 
arról az Európai Parlamentet és a 
Tanácsot.
(6) A 20. cikk (1) bekezdése 
értelmében elfogadott, felhatalmazáson 
alapuló jogi aktus csak akkor lép 
hatályba, ha az Európai Parlamentnek és 
a Tanácsnak a jogi aktusról való 
értesítését követő két hónapon belül sem 
az Európai Parlament, sem a Tanács nem 
emelt ellene kifogást, illetve ha az említett 
időtartam lejártát megelőzően mind az 
Európai Parlament, mind a Tanács arról 
tájékoztatta a Bizottságot, hogy nem fog 
kifogást emelni. Az Európai Parlament 
vagy a Tanács kezdeményezésére ez az 
időtartam két hónappal 
meghosszabbodik.”

Módosítás 34

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 18 pont
2009/18/EK irányelv
23 cikk – 1 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A Bizottság [Kiadóhivatal: Kérjük, 
illesszék be az e módosító irányelv 
hatálybalépésének időpontját tíz évvel 
követő dátumot]-ig jelentést nyújt be az 
Európai Parlamentnek és a Tanácsnak ezen 
irányelv végrehajtásáról és az annak való 
megfelelésről.

A Bizottság [Kiadóhivatal: Kérjük, 
illesszék be az e módosító irányelv 
hatálybalépésének időpontját öt évvel 
követő dátumot]-ig jelentést nyújt be az 
Európai Parlamentnek és a Tanácsnak ezen 
irányelv végrehajtásáról és az annak való 
megfelelésről, valamint az annak való 
megfelelésről, és szükség esetén további 
intézkedéseket javasolhat a jelentésben 
foglalt ajánlások fényében, figyelembe 
véve annak lehetőségét, hogy az ezen 
irányev hatálya alá sorolandó 15 méternél 
rövidebb halászhajók esetében kötelező 
balesetvizsgálatot végezzenek.

Módosítás 35

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 19 a pont (új)
2009/18/EK irányelv
II melléklet – 30 a pont (új)

 Hatályos szöveg Módosítás

19a. A II. melléklet a következő 30a. 
ponttal egészül ki:
30a. Tengeren elveszett konténerek

(32009L0018)
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INDOKOLÁS

E bizottsági javaslat tárgya a tengeri szállítási ágazatban bekövetkező balesetek kivizsgálására 
irányadó alapelvek megállapításáról, valamint az 1999/35/EK tanácsi és a 2002/59/EK európai 
parlamenti és tanácsi irányelv módosításáról szóló 2009. április 23-i 2009/18/EK európai 
parlamenti és tanácsi irányelv módosítása.

Az irányelv biztonsági vizsgálatok rendszerét írja elő a tengeri balesetek tanulságainak levonása 
és azok megismétlődésének megelőzése érdekében. Az irányelv hatálya alá tartozó tengeri 
baleseteket a tengerészeti biztonság javítása és a tengeri környezet védelme érdekében 
vizsgálják ki.

Az irányelv felülvizsgálatának általános célkitűzése a tengerészeti biztonság és a tengeri 
környezet védelmének javítása. A jelenlegi uniós szabályozási keretet aktualizálni kell annak 
érdekében, hogy i. az uniós szabályok fennmaradjanak, amennyiben azok szükségesek és 
arányosak; ii. biztosítsák az említett szabályok megfelelő végrehajtását; és iii. fel lehessen 
számolni a kapcsolódó jogszabályokban szereplő kötelezettségek közötti bármifajta potenciális 
átfedést és ellentmondást. Az átfogó cél egy világos, egyszerű és naprakész jogi keret 
biztosítása, amely növeli a biztonság általános szintjét.

Az előadó néhány módosítást javasol, amelyek célja a nemzetközi tengerjoggal való teljes 
összhang, a hatályra és a biztonsági vizsgálatokra vonatkozó reális megközelítés, valamint a 
tengeri balesetekben érintett kikötői dolgozók fokozott biztonsága.

Először is, a javaslat előírja, hogy a biztonsági vizsgálatot legkésőbb az esemény 
bekövetkeztétől számított két hónapon belül meg kell kezdeni. Az előadó javasolja ezen időszak 
lerövidítését a vizsgálati folyamat hatékonyságának és eredményességének növelése 
érdekében. 

Másodszor, ami a hatályt illeti, az Európai Bizottság azt javasolja, hogy fordítsanak nagyobb 
figyelmet a halászhajókat érintő balesetek és váratlan események okaira. A kisebb halászhajók 
ezen irányelv hatálya alá vonásával járó lehetséges következmények elemzésekor az előadó 
kétségeit fejezte ki a kiterjesztett hatály gyakorlati alkalmazhatóságával kapcsolatban. Bár 
nagyon hasznos lenne elősegíteni a tagállamok bevonását a kis halászhajókat értintő balesetek 
szabványosított adatokon alapuló kivizsgálásába, beleértve az ezen irányelv hatálya alá tartozó 
kisebb halászhajókat is, azonban ez jelentős hatással lehet a tagállami nyomozó hatóságok 
rendelkezésére álló erőforrásokra. Tehát a tagállamok szemszögéből a kérdés a gyakorlati 
megvalósíthatóság.

Végezetül az előadó úgy véli, hogy az irányelvnek összhangban kell lennie a nemzetközi 
tengerjoggal, és ezáltal az IMO jogszabályaival. Ez azt jelenti, hogy az irányelv 
rendelkezéseinek elég rugalmasnak kell lenniük (a nemzetközi jogszabályokra való dinamikus 
hivatkozásokra van szükség), hogy az IMO-jogszabályok bármilyen változását követően az 
irányelvet ki lehessen igazítani.
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MELLÉKLET: AZON SZERVEZETEK VAGY SZEMÉLYEK JEGYZÉKE, 
AMELYEKTŐL, ILLETVE AKIKTŐL AZ ELŐADÓ ÉSZREVÉTELEKET KAPOTT

Az eljárási szabályzat I. mellékletének 8. cikke értelmében az előadó kijelenti, hogy az alábbi 
szervezetektől vagy személyektől kapott észrevételeket a jelentés elkészítése során, egészen a 
jelentés bizottsági ülésen történő elfogadásáig:

Szervezet és/vagy személy
KVNR – Holland Hajótulajdonosok Királyi Szövetsége
ECSA – European Community Shipowners' Association (Az Európai Közösség 
Hajótulajdonosainak Szövetsége)
FEPORT – Federation of European Private Port Companies and Terminals (Európai 
magánkikötői vállalatok és terminálok szövetsége)
IACS – International Association of Classification Societies (Hajóosztályozó Társaságok 
Nemzetközi Szövetsége)
IFAW nem kormányzati szervezet – International Fund for Animal Welfare (Nemzetközi 
Állatjóléti Alap)
Surfrider Foundation Europe nem kormányzati szervezet

A fenti felsorolás az előadó kizárólagos felelősségi körében készült.
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29.11.2023

VÉLEMÉNY A HALÁSZATI BIZOTTSÁG RÉSZÉRŐL

a Közlekedési és Idegenforgalmi Bizottság részére

a tengeri szállítási ágazatban bekövetkező balesetek kivizsgálására irányadó alapelvek 
megállapításáról szóló 2009/18/EK irányelv módosításáról szóló európai parlamenti és tanácsi 
irányelvre irányuló javaslatról
(COM(2023)270 – C9-0189/2023 – 2023/0164(COD))

A vélemény előadója: Niclas Herbst

RÖVID INDOKOLÁS

A halászat meghatározó szerepet tölt be számos uniós régió foglalkoztatásában és gazdasági 
tevékenységében – egyes európai part menti közösségekben a halászati ágazat akár a helyi 
álláshelyek felét is kiteheti. 2022-ben az ágazat által generált közvetlen foglalkoztatás 124 636 
halászt tett ki1, és az ágazat a feldolgozóiparban és a szolgáltatásokban is számos munkahelyet 
teremtett. A halászat azonban továbbra is az egyik olyan ágazat, ahol a legnagyobb a balesetek 
kockázata. A Nemzetközi Munkaügyi Szervezet2 1997-es becslése szerint világszerte évente 
24 000 haláleset következik be a halászatban. Uniós szinten szintén magas a kockázata annak, 
hogy a halászok a halászat közben életüket vesztik vagy megsérülnek. Az EU-ban jelenleg két 
irányelv van hatályban, amelyek a halászati ágazat biztonságával foglalkoznak (a 93/103/EK3 
és a 97/70/EK4 irányelv). Ezek az irányelvek azonban csak a nagyobb hajókra, azaz az uniós 
hajók mintegy 10%-ára vonatkoznak.

A javaslat tartalma

A javaslat módosítja a 2009/18/EK irányelvet, amelynek célja a tengeri biztonság javítása és a 
hajók által okozott szennyezés megelőzése, és ezáltal a jövőbeli tengeri balesetek kockázatának 
csökkentése azáltal, hogy megkönnyíti a biztonsági vizsgálatok gyors lefolytatását és a tengeri 
balesetek és események megfelelő elemzését azok okainak meghatározása érdekében, valamint 
biztosítja a biztonsági vizsgálatok és a korrekciós intézkedésekre vonatkozó javaslatok időben 
történő és pontos jelentését. A 15 méternél rövidebb halászhajók jelenleg nem tartoznak a 
2009/18/EK irányelv hatálya alá, ezért az ilyen halászhajókat érintő tengeri balesetek 
kivizsgálása nem rendszerezett és nem harmonizált. Az ilyen hajók hajlamosabbak a 

1 Az uniós halászflottáról szóló 2022. évi gazdasági jelentés (STECF 22-06)
2 ILO, Safety and Health in the Fishing Industry (Biztonság és egészségvédelem a halászati ágazatban), Genf, 
1999., 19. o.
3 A Tanács 93/103/EK irányelve (1993. november 23.) a halászhajók fedélzetén végzett munka biztonsági és 
egészségvédelmi minimumkövetelményeiről; HL L 307., 1993.12.13., 1–17. o.
4 A Tanács 97/70/EK irányelve (1997. december 11.) a 24 méteres és annál hosszabb halászhajók összehangolt 
biztonsági rendszeréről; HL L 34., 1998.2.9., 1–29. o.
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felborulásra, és viszonylag gyakran előfordul, hogy a legénység tagjai leesnek a fedélzetről. 
Ezért védeni kell ezeket a halászhajókat, halászokat és a környezetet a 15 méternél rövidebb 
halászhajókat érintő nagyon súlyos tengeri balesetek előzetes értékelésének bevezetésével, 
amelynek során meghatározzák, hogy a hatóságoknak kell-e biztonsági vizsgálatot indítaniuk. 
A javaslat ezért a 2. pontban kiterjeszti az irányelv hatályát valamennyi halászhajóra, beleértve 
a 15 méternél rövidebb halászhajókat is.

A halászhajó hosszának meghatározását is tisztázni kell, különösen akkor, ha a halászhajó 
hossza alapján különbséget tesznek a tengeri biztonsági vizsgálatot végző hatóságok 
megközelítése és kötelezettségei között. Ezért a 3. pontban a halászhajó hosszát az (EU) 
2017/1130 rendelet5 2. cikkének megfelelően a teljes hosszként határozzák meg.

Az 5. pont módosítja a kivizsgálási kötelezettséget, és előírja, hogy a 15 méternél rövidebb 
halászhajókat érintő nagyon súlyos tengeri balesetek (a hajó elvesztése és/vagy halálos áldozat) 
esetén a tagállamok kötelesek legalább előzetes értékelést végezni annak megállapítására, hogy 
szükség van-e biztonsági vizsgálatra.

A 14. pont a tagállamoknak az Európai Tengeri Balesetek Információs Platformja (EMCIP) 
tekintetében fennálló jelentéstételi kötelezettségeire vonatkozik. A javaslat meghatározza a 15 
méternél rövidebb halászhajókat érintő, nagyon súlyos tengeri balesetekre vonatkozó tagállami 
kötelezettségeket.

Az előadó álláspontja

Nem elegendő a biztonsági vizsgálatokat a hajó elvesztésével vagy emberéletekkel járó súlyos 
balesetekre („nagyon súlyos balesetekre”) korlátozni. Ezeket a vizsgálatokat olyan esetekben 
is el kell végezni, amikor a halászok személyi sérülései esetén fennáll a fogyatékossá válás vagy 
az egészségkárosodás kockázata. Tekintettel e vizsgálatok fontosságára, amennyiben a 
vizsgálatot végző hatóság úgy dönt, hogy nagyon súlyos tengeri baleset vagy más tengeri 
baleset vagy esemény esetén nem végez biztonsági vizsgálatot, döntését indokolnia kell. 

Továbbá, mivel a biztonsági vizsgálatok célja a jövőbeli tengeri balesetek és események 
megelőzése, alapvető fontosságú a tengeri biztonsággal kapcsolatos adatok gyors és hatékony 
összegyűjtése és elemzése. A vizsgálatot végző hatóságot ezért meg kell bízni a tengeri 
biztonsággal kapcsolatos adatok gyűjtésével és szisztematikus elemzésével is, különösen 
megelőzési célokból.

MÓDOSÍTÁSOK

A Halászati Bizottság felkéri a Közlekedési és Idegenforgalmi Bizottságot mint illetékes 
bizottságot, hogy vegye figyelembe az alábbiakat:

Módosítás 1

5 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2017/1130 rendelete (2017. június 14.) a halászhajók jellemzőinek 
meghatározásáról; HL L 169., 2017.6.30., 1–7. o.
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Irányelvre irányuló javaslat
7 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(7) A 15 méternél rövidebb 
halászhajók jelenleg nem tartoznak a 
2009/18/EK irányelv hatálya alá, ezért az 
ilyen halászhajókat érintő tengeri balesetek 
kivizsgálása nem rendszerezett és nem 
harmonizált. Az ilyen hajók hajlamosabbak 
a felborulásra, és viszonylag gyakran 
előfordul, hogy a legénység tagjai leesnek 
a fedélzetről. Ezért szükség van e 
halászhajók, legénységük és a környezet 
védelmére a 15 méternél rövidebb 
halászhajókat érintő nagyon súlyos tengeri 
balesetek előzetes értékelésének 
bevezetésével, annak meghatározása 
érdekében, hogy a hatóságoknak 
biztonsági vizsgálatot kell-e indítaniuk.

(7) A 15 méternél rövidebb 
halászhajók jelenleg nem tartoznak a 
2009/18/EK irányelv hatálya alá, ezért az 
ilyen halászhajókat érintő tengeri balesetek 
kivizsgálása nem rendszerezett és nem 
harmonizált. Az ilyen hajók hajlamosabbak 
a balesetekre, és viszonylag gyakran 
előfordul, hogy a halászok leesnek a 
fedélzetről. Ezért védeni kell ezeket a 
halászokat, halászhajókat és a 
környezetet, valamint adatokat kell 
gyűjteni annak érdekében, hogy jobban 
meg lehessen előzni a jövőbeli baleseteket 
annak bevezetésével, hogy a vizsgálatot 
végző hatóság köteles előzetes értékelést 
végezni a 15 méternél rövidebb 
halászhajókat érintő nagyon súlyos tengeri 
balesetek esetében, hogy megállapítsa, 
hogy a hatóságoknak kell-e biztonsági 
vizsgálatot indítaniuk, valamint adatokat 
gyűjteni a nagyon súlyos tengeri 
balesetekhez vezető balesetekben érintett 
halászati típusokról.

Módosítás 2

Irányelvre irányuló javaslat
8 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8) A 2009/18/EK irányelvben szereplő 
egyes fogalommeghatározások nem 
egyértelműek. A halászhajó hosszának 
meghatározását különösen akkor kell 
tisztázni, ha a tengeri biztonsági vizsgálatot 
végző hatóságok megközelítése és 
kötelezettségei a halászhajó hossza 
alapján kerülnek megkülönböztetésre.

(8) A 2009/18/EK irányelvben szereplő 
egyes fogalommeghatározások nem 
egyértelműek. Különösen tisztázni kell a 
halászhajó hosszának meghatározását és 
azt össze kell hangolni a hatályos 
jogszabályokkal, különösen akkor, ha a 
halászhajó hossza alapján különbséget 
tesznek a tengeri biztonsági vizsgálatot 
végző hatóságok megközelítése és 
kötelezettségei között.
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Módosítás 3

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 2 pont – a pont
2009/18/EK irányelv
2 cikk – 2 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) kereskedelmi tevékenységre nem 
használt, nem gépi meghajtású hajók, 
kezdetleges felépítésű fahajók, kedvtelési 
célú jachtok és kedvtelési célú vízi 
járművek.

b) nem gépi meghajtású hajók és 
kezdetleges felépítésű fahajók.

Módosítás 4

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 3 pont
2009/18/EK irányelv
3 cikk – 1 bekezdés – 9 a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

9a. A „halászhajó” kifejezés az 
1224/2009/EK rendelet 4. cikkében 
található fogalommeghatározás szerint 
értendő.

Módosítás 5

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 5 pont
2009/18/EK irányelv
5 cikk – 1 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Minden tagállam biztosítja, hogy a 
8. cikkben említett vizsgálatot végző 
hatóság biztonsági vizsgálatot végezzen az 
olyan nagyon súlyos tengeri balesetekkel 
kapcsolatban, amelyek:

(1) Minden tagállam biztosítja, hogy a 
8. cikkben említett vizsgálatot végző 
hatóság biztonsági vizsgálatot végezzen az 
olyan nagyon súlyos tengeri balesetekkel 
vagy súlyos sérülésekkel kapcsolatban, 
amelyek:
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Módosítás 6

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 5 pont
2009/18/EK irányelv
5 cikk – 1 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a lobogója alatt közlekedő hajót 
érintenek, tekintet nélkül a baleset 
helyszínére;

a) a lobogója alatt közlekedő hajót 
érintenek, tekintet nélkül a hajó méretére 
és típusára, valamint a baleset helyszínére;

Módosítás 7

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 5 pont
2009/18/EK irányelv
5 cikk – 1 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) az UNCLOS-ban meghatározottak 
szerinti parti tengerén vagy belvizein 
következnek be, tekintet nélkül a 
balesetben érintett hajó vagy hajók 
lobogójára; or

b) az UNCLOS-ban meghatározottak 
szerinti parti tengerén vagy belvizein 
következnek be, tekintet nélkül a 
balesetben érintett hajó vagy hajók 
lobogójára, méretére és típusára; or

Módosítás 8

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 5 pont
2009/18/EK irányelv
5 cikk – 1 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) a tagállam alapvető érdekével 
kapcsolatosak, tekintet nélkül a baleset 
helyszínére és az érintett hajó vagy hajók 
lobogójára.

c) a tagállam alapvető érdekével 
kapcsolatosak, tekintet nélkül a baleset 
helyszínére és az érintett hajó vagy hajók 
lobogójára, méretére és típusára.

Módosítás 9
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Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 5 pont
2009/18/EK irányelv
5 cikk – 2 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Amennyiben a halászhajó hossza a 15 
métert nem éri el, nagyon súlyos tengeri 
baleset esetén a vizsgálatot végző hatóság 
előzetes értékelést végez annak 
meghatározása érdekében, hogy végezzen-
e a biztonsági kivizsgálást.

Amennyiben a halászhajó hossza a 15 
métert nem éri el, nagyon súlyos tengeri 
baleset vagy súlyos sérülés esetén a 
vizsgálatot végző hatóság előzetes 
értékelést végez annak meghatározása 
érdekében, hogy végezzen-e a biztonsági 
vizsgálatot.

Módosítás 10

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 5 pont
2009/18/EK irányelv
5 cikk – 2 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Ha a vizsgálatot végző hatóság úgy 
határoz, hogy nem végzi el a 15 méter 
hosszúságot el nem érő halászhajót érintő 
nagyon súlyos tengeri baleset biztonsági 
kivizsgálását, a határozat indokait a 17. 
cikk (3) bekezdésének megfelelően 
rögzíteni és közölni kell.

Ha a vizsgálatot végző hatóság úgy 
határoz, hogy nem végzi el a 15 méter 
hosszúságot el nem érő halászhajót érintő 
tengeri baleset biztonsági kivizsgálását, a 
határozat indokait a 17. cikk (3) 
bekezdésének megfelelően rögzíteni és 
közölni kell, és a Bizottság további 
információkat kérhet a vizsgálatot végző 
hatóságoktól a biztonsági vizsgálat 
mellőzéséről szóló határozattal 
kapcsolatban. A Bizottság felkérheti a 
vizsgálot végző hatóságot, hogy végezze el 
a megfelelő biztonsági vizsgálatot.

Módosítás 11

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 8 pont
2009/18/EK irányelv
8 cikk – 4 bekezdés – bevezető rész
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A tagállamok – a jogrendszerük 
keretében eljárva és adott esetben a 
bírósági vizsgálatért felelős hatóságokkal 
együttműködve – biztosítják, hogy a 
vizsgálatot végző hatóság vagy a tengeri 
biztonsági vizsgálati feladattal megbízott 
bármely más vizsgálatot végző hatóság 
vizsgálói rendelkezzenek a tengeri 
biztonsági vizsgálathoz szükséges minden 
lényeges információval és ezért jogkörük 
legyen a következőkre:

(4) A tagállamok – a jogrendszerük 
keretében eljárva és adott esetben a 
bírósági vizsgálatért felelős hatóságokkal 
szoros együttműködésben – biztosítják, 
hogy a vizsgálatot végző hatóság vagy a 
tengeri biztonsági vizsgálati feladattal 
megbízott bármely más vizsgálatot végző 
hatóság vizsgálói rendelkezzenek a tengeri 
biztonsági vizsgálat elvégzéséhez 
szükséges minden lényeges információval 
és ezért legyen jogkörük a következőkre:

Módosítás 12

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 8 pont
2009/18/EK irányelv
8 cikk – 6 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6a) A tagállamok megteszik a 
szükséges intézkedéseket a balesetek 
áldozatainak és közeli hozzátartozóinak 
megsegítésére, és biztosítják számukra, 
hogy a vizsgálati folyamat során 
megfelelő tájékoztatást és támogatást 
kapjanak.

Módosítás 13

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 11 pont
2009/18/EK irányelv
14 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Az ezen irányelvben foglaltak 
szerint végzett biztonsági vizsgálatokról az 
illetékes vizsgálatot végző hatóság által 
meghatározott formátumban, és az I. 
melléklet vonatkozó szakaszainak 

(1) Az ezen irányelvben foglaltak 
szerint végzett biztonsági vizsgálatokról az 
illetékes vizsgálatot végző hatóság által 
meghatározott formátumban, és az I. 
melléklet vonatkozó szakaszainak 
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megfelelően jelentést kell közzétenni. megfelelően jelentést kell közzétenni. 
Amennyiben a jelentés halászhajóra 
vonatkozik, annak tartalmaznia kell a 
baleset idején folytatott halászat típusára 
vonatkozó információkat is.

Módosítás 14

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 11 pont
2009/18/EK irányelv
14 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A vizsgálatot végző hatóságoknak 
mindent meg kell tenniük annak 
érdekében, hogy az (1) bekezdésben 
említett jelentést a következtetésekkel és a 
lehetséges ajánlásokkal együtt, a baleset 
időpontjától számított 12 hónapon belül a 
nyilvánosság és különösen a 
tengerhasznosítási ágazat számára 
hozzáférhetővé tegyék. Ha a végleges 
jelentés nem készíthető el időben, időközi 
jelentést kell közzétenni a baleset 
időpontjától számított 12 hónapon belül.

(2) A vizsgálatot végző hatóságoknak 
mindent meg kell tenniük annak 
érdekében, hogy az (1) bekezdésben 
említett jelentést a következtetésekkel és az 
esetleges ajánlásokkal együtt lehetőség 
szerint a balesetek áldozatai és közeli 
hozzátartozóik, a nyilvánosság és 
különösen a tengerhasznosítási és halászati 
ágazat számára a baleset időpontjától 
számított 12 hónapon belül 
hozzáférhetővé tegyék. Ha a végleges 
jelentés nem készíthető el időben, időközi 
jelentést kell közzétenni a baleset 
időpontjától számított 12 hónapon belül.

Módosítás 15

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 12 pont – a pont
2009/18/EK irányelv
15 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A tagállamok biztosítják, hogy a 
címzettek megfelelően figyelembe vegyék 
a vizsgálatot végző hatóságok biztonsági 
ajánlásait, és adott esetben – az uniós és a 
nemzetközi joggal összhangban – azok 
alapján megfelelő intézkedéseket 
hozzanak.

(1) A tagállamok biztosítják, hogy a 
címzettek megfelelően figyelembe vegyék 
a vizsgálatot végző hatóságok biztonsági 
ajánlásait, különösen a jövőbeli balesetek 
megelőzése érdekében, és hogy adott 
esetben az uniós és a nemzetközi joggal 
összhangban azok alapján megfelelő 
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intézkedéseket hozzanak.

Módosítás 16

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 12 pont – b pont
2009/18/EK irányelv
15 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Adott esetben valamely vizsgálatot 
végző hatóság vagy a Bizottság 
összefoglaló adatelemzés és az elvégzett 
biztonsági vizsgálatok összesített 
eredményei alapján biztonsági ajánlásokat 
fogalmazhat meg.

(2) Valamely vizsgálatot végző hatóság 
vagy a Bizottság összefoglaló adatelemzés 
és az elvégzett biztonsági vizsgálatok 
összesített eredményei alapján biztonsági 
ajánlásokat fogalmazhat meg.

Módosítás 17

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 14 pont – -a pont (új)
2009/18/EK irányelv
17 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

-a) Az (1) bekezdés helyébe a 
következő szöveg lép:

(1) A tengeri balesetekre és rendkívüli 
eseményekre vonatkozó adatokat a 
Bizottság által létrehozott, az Európai 
Tengeri Balesetek Információs Platformja 
(EMCIP) elnevezésű európai elektronikus 
adatbázisban kell tárolni és elemezni.

(1) A tengeri balesetekre és 
eseményekre vonatkozó adatokat és a 
biztonsági vizsgálatokból levont lényeges 
tanulságokat a Bizottság által 
létrehozandó, az Európai Tengeri 
Balesetek Információs Platformja (EMCIP) 
elnevezésű európai elektronikus adatbázis 
révén kell tárolni és elemezni.

Módosítás 18

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 14 pont – b pont
2009/18/EK irányelv
17 cikk – 3 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A tagállamok vizsgálatot végző 
hatóságainak minden nagyon súlyos 
tengeri balesetről értesíteniük kell az 
EMCIP-et. A tagállamok meghatározhatják 
és kijelölhetik az illetékes nemzeti 
hatóságot vagy hatóságokat, amelyek 
jelentést tesznek minden egyéb tengeri 
balesetről és eseményről. Ha a Bizottság 
tengeri balesetről vagy eseményről szerez 
tudomást, erről az EMCIP-nek is jelentést 
kell tennie.

(3) A tagállamok vizsgálatot végző 
hatóságainak minden nagyon súlyos 
tengeri balesetről értesíteniük kell az 
EMCIP-et. A tagállamok meghatározhatják 
és kijelölhetik az illetékes nemzeti 
hatóságot vagy hatóságokat, amelyek 
jelentést tesznek minden egyéb tengeri 
balesetről és eseményről. Ha a Bizottság 
tengeri balesetről vagy eseményről szerez 
tudomást, erről az EMCIP-nek is jelentést 
kell tennie. Amennyiben az értesítés 
halászhajóra vonatkozik, annak 
tartalmaznia kell a baleset idején folytatott 
halászat típusára vonatkozó 
információkat is.

Módosítás 19

Irányelvre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 18 pont
2009/18/EK irányelv
23 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A Bizottság [Kiadóhivatal: kérjük a dátum 
beillesztését: ezen irányelv 
hatálybalépésének dátumától számított tíz 
év]-ig jelentést terjeszt az Európai 
Parlament és a Tanács elé az irányelv 
alkalmazásáról, valamint az annak való 
megfelelésről.

A Bizottság [Kiadóhivatal: kérjük a dátum 
beillesztését: az ezen irányelv 
hatálybalépésének napjától számított tíz 
évvel]-ig, majd azt követően ötévente 
jelentést terjeszt az Európai Parlament és a 
Tanács elé az irányelv végrehajtásáról, 
valamint az annak való megfelelésről, és 
adott esetben javaslatokat terjeszt elő a 
szabályozás javítására. E jelentés 
elkészítése során a Bizottság adott esetben 
felhasználja az uniós ügynökségek, 
például az EFCA és az EMSA által 
gyűjtött információkat.
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MELLÉKLET: AZON SZERVEZETEK VAGY SZEMÉLYEK JEGYZÉKE, 
AMELYEKTŐL, ILLETVE AKIKTŐL AZ ELŐADÓ ÉSZREVÉTELEKET KAPOTT

Az előadó a következő szervezetektől vagy személyektől kapott információkat a vélemény 
elkészítése során, egészen a jelentés bizottsági elfogadásáig:

Szervezet és/vagy személy
European Transport Workers’ Federation Andrea Albertazzi Policy Officer for Fisheries
European Boating Industry, Philip Easthill 

A fenti felsorolás az előadó kizárólagos felelősségi körében készült.
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A VÉLEMÉNYNYILVÁNÍTÁSRA
FELKÉRT BIZOTTSÁG ELJÁRÁSA

Cím A tengeri szállítási ágazatban bekövetkező balesetek kivizsgálására 
irányadó alapelvek megállapításáról szóló 2009/18/EK irányelv 
módosítása

Hivatkozások COM(2023)0270 – C9-0189/2023 – 2023/0164(COD)

Illetékes bizottság
       A plenáris ülésen való bejelentés 
dátuma

TRAN
12.6.2023

Véleményt nyilvánított
       A plenáris ülésen való bejelentés 
dátuma

PECH
12.6.2023

A vélemény előadója
       A kijelölés dátuma

Niclas Herbst
12.9.2023

Vizsgálat a bizottságban 9.10.2023

Az elfogadás dátuma 29.11.2023

A zárószavazás eredménye +:
–:
0:

24
0
0

A zárószavazáson jelen lévő tagok Clara Aguilera, João Albuquerque, Pietro Bartolo, Izaskun Bilbao 
Barandica, Isabel Carvalhais, Maria da Graça Carvalho, Asger 
Christensen, Rosa D’Amato, Francisco Guerreiro, Anja Haga, Niclas 
Herbst, Ladislav Ilčić, France Jamet, Predrag Fred Matić, Francisco 
José Millán Mon, Ana Miranda, João Pimenta Lopes, Caroline Roose, 
Bert-Jan Ruissen, Marc Tarabella, Theodoros Zagorakis

A zárószavazáson jelen lévő póttagok Gabriel Mato

A zárószavazáson jelen lévő póttagok 
(209. cikk, (7) bekezdés)

Erik Poulsen, Anne Sander
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A VÉLEMÉNYNYILVÁNÍTÁSRA FELKÉRT BIZOTTSÁG

NÉV SZERINTI ZÁRÓSZAVAZÁSA

24 +
ECR Ladislav Ilčić, Bert-Jan Ruissen

ID France Jamet

NI Marc Tarabella

PPE Maria da Graça Carvalho, Anja Haga, Niclas Herbst, Gabriel Mato, Francisco José Millán Mon, Anne Sander, 
Theodoros Zagorakis

Renew Izaskun Bilbao Barandica, Asger Christensen, Erik Poulsen

S&D Clara Aguilera, João Albuquerque, Pietro Bartolo, Isabel Carvalhais, Predrag Fred Matić

The Left João Pimenta Lopes

Verts/ALE Rosa D'Amato, Francisco Guerreiro, Ana Miranda, Caroline Roose

0 -

0 0

Jelmagyarázat:
+ : mellette
- : ellene
0 : tartózkodás
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AZ ILLETÉKES BIZOTTSÁG ELJÁRÁSA

Cím: a tengeri szállítási ágazatban bekövetkező balesetek kivizsgálására 
irányadó alapelvek megállapításáról szóló 2009/18/EK irányelv 
módosításáról

Hivatkozások COM(2023)0270 – C9-0189/2023 – 2023/0164(COD)

Az Európai Parlamentnek történő 
benyújtás dátuma

1.6.2023

Illetékes bizottság
       A plenáris ülésen való bejelentés 
dátuma

TRAN
12.6.2023

Véleménynyilvánításra felkért 
bizottságok
       A plenáris ülésen való bejelentés 
dátuma

PECH
12.6.2023

Előadók
       A kijelölés dátuma

Caroline 
Nagtegaal
20.7.2023

Vizsgálat a bizottságban 9.10.2023

Az elfogadás dátuma 7.12.2023

A zárószavazás eredménye +:
–:
0:

40
0
0

A zárószavazáson jelen lévő tagok José Ramón Bauzá Díaz, Izaskun Bilbao Barandica, Karolin 
Braunsberger-Reinhold, Marco Campomenosi, Sara Cerdas, Jakop G. 
Dalunde, Karima Delli, Mario Furore, Isabel García Muñoz, Jens 
Gieseke, Bogusław Liberadzki, Peter Lundgren, Elżbieta Katarzyna 
Łukacijewska, Tilly Metz, Cláudia Monteiro de Aguiar, Caroline 
Nagtegaal, Tomasz Piotr Poręba, Bergur Løkke Rasmussen, Dominique 
Riquet, Thomas Rudner, Nicolae Ştefănuță, Vera Tax, Barbara Thaler, 
István Ujhelyi, Achille Variati, Elissavet Vozemberg-Vrionidi, Lucia 
Vuolo, Kosma Złotowski

A zárószavazáson jelen lévő póttagok Tom Berendsen, Maria Grapini, Ljudmila Novak, Dorien Rookmaker, 
Kathleen Van Brempt

A zárószavazáson jelen lévő póttagok 
(209. cikk, (7) bekezdés)

Pascal Arimont, Andreas Glück, Ondřej Kovařík, Erik Marquardt, 
Andżelika Anna Możdżanowska, Wolfram Pirchner, Eugen Tomac

A benyújtás dátuma 8.12.2023
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AZ ILLETÉKES BIZOTTSÁG NÉV SZERINTI ZÁRÓSZAVAZÁSA

40 +
ECR Peter Lundgren, Andżelika Anna Możdżanowska, Tomasz Piotr Poręba, Dorien Rookmaker, Kosma 

Złotowski

ID Marco Campomenosi

NI Mario Furore
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